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Przed rozpoczęciem użytkowania, należy uważnie prze-
czytać broszurę, w której wskazano ostrzeżenia dotyczące 
bezpieczeństwa.

1. OPIS

1.1 Opis urządzenia 
(str. 3 -     A   )
A1. Tacka na filiżanki/Podgrzewacz filiżanek
A2. Zaczep pojemnika na mleko/dyszy wody
A3. Wyłącznik główny ON/OFF
A4. Gniazdo łącznika kabla zasilającego
A5. Sitko bojlera/Automat zaparzający
A6. Miejsce na zbiornik na wodę
A7. Pokrywa zbiornika na wodę
A8. Zbiornik na wodę z gniazdem na filtr wody
A9. Wskaźnik braku wody
A10. Tacka na skropliny
A11. Wskaźnik maksymalnego poziomu wody tacki na skropliny
A12. Podstawka na filiżanki
A13. Wysuwana podstawka na szklankę latte macchiato/

caffelatte
A14. Przycisk podgrzewacza filiżanek

1.2 Opis panelu sterowania
(str. 3 -     B    )
B1. Przycisk ON/Stand-by
B2. Kontrolka ON/Stand-by
B3. Przycisk wytwarzania 1 filiżanki
B4. Kontrolka „temperatura OK”/wytwarzania 1 filiżanki
B5. Przycisk wytwarzania 2 filiżanek
B6. Kontrolka „temperatura OK”/wytwarzania 2 filiżanek
B7. Przycisk wytwarzania gorącej wody
B8. Kontrolka wytwarzania gorącej wody
B9. Przycisk wytwarzania cappuccino/gorącego mleka
B10. Kontrolka „temperatura OK”/wytwarzania cappuccino/

gorącego mleka
B11. Przycisk wytwarzania latte macchiato/gorącego mleka
B12. Kontrolka „temperatura OK”/wytwarzania latte macchiato/

gorącego mleka

1.3 Opis akcesoriów
(str. 2 -     C    )
C1. Łyżka uchwytu na filtr

C2. Filtr crema na 1 kawę

C3. Filtr crema na 2 kawy

C4. Filtr crema na saszetki ESE
C5. Kabel zasilający (odłączany)
C6. Miarka/praska
C7. Wyjmowana dysza wody

C8. Pasek kontrolny twardości wody (Total hardness test)
C9. Odkamieniacz
C10. Filtr zmiękczający do wody

1.4 Opis pojemnika na mleko
(str. 2 -     D    )
D1. Pokrywa spieniacza do mleka
D2. Przycisk CLEAN
D3. Rurka wytwarzania mleka
D4. Rurka zanurzana w mleku
D5. Pojemnik na mleko

2. NAPEŁNIANIE ZBIORNIKA NA WODĘ
1. Wyjąć zbiornik na wodę (A8) i napełnić go zimną i czystą 

wodą, uważając aby nie przekroczyć poziomu MAX (rys. 1).
2. Następnie ponownie włożyć zbiornik do urządzenia (rys. 2). 
Uwaga: Nigdy nie włączać urządzenia bez zbiornika lub, gdy nie ma w nim 
wody.

3. PIERWSZE WŁĄCZENIE URZĄDZENIA
1. Włożyć łącznik kabla zasilającego do odpowiedniego 

gniazda, znajdującego się z tyłu urządzenia (rys. 3); na-
stępnie włożyć wtyczkę do gniazdka.

2. Zaczepić łyżkę uchwytu na filtr: w celu prawidłowego za-
czepienia, wyrównać rączkę łyżki z symbolem OPEN 
(rys. 4) i przekręcić uchwyt w prawo, aż do wyrównania z 
pozycją CLOSE (rys. 5);

3. Ustawić wyłącznik ON/OFF znajdujący się z tyłu urządzenia 
na pozycji I;

4. Po zakończeniu autodiagnostyki, kontrolka „wytwarzania 
gorącej wody”  (B8) będzie migać, natomiast inne wyłą-
czą się: urządzenie wskazuje, że należy koniecznie włożyć 
dyszę gorącej wody (C7) (rys. 6);

5. Ustawić pod dyszą pojemnik o minimalnej pojemności 100 
ml (rys. 7);

6. Wcisnąć przycisk „gorąca woda”  (B7): rozpocznie się 
wytwarzanie, które zostanie przerwane automatycznie;

Zwróć uwagę:  Jeżeli migają kontrolki  (B2) i  (B8) ponownie 

wcisnąć przycisk .

7. Aby przepłukać wewnętrzne obwody urządzenia, ustawić 
pojemnik pod dozownikiem kawy i wcisnąć przycisk  
(B5). Powtórzyć czynność 5 razy;

8. Następnie wypłukać obwód „pary”: ustawić pojemnik 
pod dyszą gorącej wody (rys. 7) i wcisnąć przycisk 
. Powtórzyć czynność 5 razy. (Jeżeli konieczne, napełnić 
zbiornik).

Zwróć uwagę:  płukanie wewnętrznych obwodów jest zalecane również w przy-
padku długiego okresu niestosowania urządzenia. 
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4. AKTYWACJA FILTRA ZMIĘKCZAJĄCEGO
Niektóre modele posiadają filtr zmiękczający (C10): jeśli wasz 
model go nie posiada, zalecamy jego zakup w autoryzowanym 
serwisie firmy De’Longhi. 
W celu poprawnego użycia filtra należy się zastosować do poda-
nych poniżej instrukcji.
1. Wyjąć filtr z opakowania;
2. Obracać tarczę datownika (rys. 8), dopóki nie zostaną po-

kazane kolejne 2 miesiące użytkowania;
Zwróć uwagę: czas użytkowania filtra wynosi dwa miesiące, jeżeli urządzenie 
jest użytkowane w normalny sposób. Jeżeli natomiast ekspres z zainstalowanym 
filtrem nie jest używany, czas przydatności filtra wynosi maksymalnie 3 tygodnie.

3. Aby aktywować filtr, należy wlewać wodę z kranu do jego 
otworu (rys. 9), do momentu gdy woda nie będzie wypły-
wać z bocznych otworów przez co najmniej 1 minutę;

4. Wyjąć zbiornik (A8) (jeżeli konieczne, napełnić go wodą);
5. Włożyć filtr do zbiornika z wodą i całkowicie zanurzyć na 

kilkanaście sekund, pochylając go i delikatnie przyciskając, 
aby umożliwić wydobycie się pęcherzyków powietrza (rys. 
10);

6. Włożyć filtr do jego gniazda (rys. 11) i docisnąć do końca, 
następnie zamknąć zbiornik pokrywą i ponownie włożyć 
do urządzenia;

Filtr został aktywowany i można przystąpić do używania 
ekspresu.

5. USTAWIENIA MENU
Aby wejść do menu upewnić się, że urządzenie znajduje się w 
trybie stand-by, następnie jednocześnie wcisnąć przyciski  
(B1) i  (B3) , dopóki miga kontrolka ON/Standby (B2): 
urządzenie znajduje się w trybie programowania. 
Kontynuować ustawiając urządzenie według własnych upodo-
bań; aby wyjść z menu programowania, ponownie wcisnąć 
przycisk .

5.1 Ustawienie temperatury
Jeżeli chce się zmienić temperaturę wody niezbędnej do przygo-
towania kawy, należy postępować w następujący sposób:
1. Wejść do menu programowania;
2. Wcisnąć przycisk  (B5) i przytrzymać, dopóki nie 

włączą się kontrolki żądanej temperatury (patrz „tabela 
regulacji temperatury i standby” za kolejnym paragrafem);

3. Gdy włączą się kontrolki żądanej opcji, puścić przycisk;
4. Następnie wcisnąć przycisk , aby wyłączyć urządze-

nie (stand-by).

5.2 Wyregulacja Stand-by
Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez określony okres 
czasu (różny w zależności od modelu), automatycznie wyłączy 
się (kontrolka ON/Stand-by wyłączy się). 

Można ustawić automatyczne wyłączanie, aby urządzenie wy-
łączyło się po upływie określonego okresu czasu. Należy postę-
pować następująco:
1. Wejść do menu programowania;
2. Wcisnąć przycisk  (B3) i przytrzymać go, dopóki nie 

włączą się kontrolki dotyczące żądanego czasu pauzy 
(patrz tabela);

3. Gdy włączą się kontrolki żądanej opcji, puścić przycisk.
4. Następnie wcisnąć przycisk  (B1), aby wyłączyć urzą-

dzenie (stand-by).

Tabela regulacji temperatury i stand by
Temperatura Odpowiadające 

kontrolki
Stand-by po

Niska 15 minut

Średnia 75 minut

Wysoka 3 godz.

5.3 Ustawianie twardości wody
Kontrolki wskazujące konieczność przeprowadzenia odkamie-
niania urządzenia włączają się po upływie określonego czasu, 
ustawionego na podstawie twardości wody. 
Ewentualnie, można zaprogramować ekspres na podstawie 
twardości wody z sieci wodociągowej różnych regionów, 
zmniejszając w ten sposób częstotliwość wykonywania odka-
mieniania. Należy postępować następująco:
1. Wyjąć z opakowania dołączony do urządzenia pasek kon-

trolny „TOTAL HARDNESS TEST” (C8);
2. Całkowicie zanurzyć go w szklance wody z kranu na jedną 

sekundę;
3. Wyjąć pasek z wody i lekko nim potrząsnąć. Po około jed-

nej minucie pojawią się 1, 2, 3 lub 4 czerwone kwadraciki, 
wskazujące poziom twardości wody (4 czerwone kwadra-
ciki = bardzo twarda woda);

4. Wejść do menu programowania;
5. Po odczytaniu wyniku na pasku, wcisnąć i przytrzymać 

przycisk „gorąca woda”   (B7) dopóki nie włączą się 
kontrolki, jak w poniższej tabeli;
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6. Gdy włączą się kontrolki odpowiadające twardości wody, 
puścić przycisk;

7. Następnie wcisnąć przycisk , aby wyłączyć urządze-
nie (stand-by).

Zwróć uwagę: Aby prawidłowo użyć filtra zmiękczającego, ustawić urządzenie 
na poziomie twardości niższym od tego odczytanego na pasku reakcyjnym.

6. WŁĄCZANIE I STAND BY
Gdy wyłącznik główny (A3)  znajduje się na poz. I, włączyć i 
wyłączyć (stand-by) urządzenie wciskając przycisk  (B1).  
Urządzenie automatycznie wyłączy się (stand-by) po upły-
wie określonego okresu czasu (patrz par. „5.2 WYREGULACJA 
STAND-BY”).

7. PRZYGOTOWYWANIE KAWY ESPRESSO PRZY 
UŻYCIU KAWY MIELONEJ.

1. Włożyć filtr na kawę mieloną (C2) lub (C3) do uchwytu na 
filtr (C1) (rys. 12). Użyć filtra , jeżeli chce się przy-
gotować jedną kawę lub filtra , jeżeli chce się 
przygotować 2 kawy;

2. Jeżeli chce się przygotować tylko jedną kawę, wsypać do fil-
tra jedną płaską miarką mielonej kawy, około 7 g. (rys. 12). 
Jeżeli natomiast chce się przygotować dwie kawy, wsypać 
do filtra niepełne dwie miarki kawy mielonej (około 6+6 g). 
Napełniać filtr małymi ilościami, aby kawa mielona nie wysy-
pywała się z niego;

Uwaga: dla prawidłowego funkcjonowania, przed napełnieniem kawą mielo-

ną, należy się upewnić, że w filtrze nie ma pozostałości z poprzedniego parzenia.

3. Równomiernie rozprowadzić kawę mieloną i lekko doci-
snąć praską (rys. 13). Dociśnięcie kawy mielonej jest bar-
dzo ważne dla uzyskania dobrej kawy espresso. Jeżeli zbyt 
mocno dociśnie się kawa będzie wypływać powoli i pianka 

będzie bardzo ciemna. Natomiast jeżeli dociśnie się zbyt 
delikatnie, kawa będzie wypływać szybko a pianka będzie 
jasna i będzie jej;

4. Usunąć ewentualny nadmiar kawy z krawędzi uchwytu 
na filtr i zaczepić go w urządzeniu: dla prawidłowego 
zaczepienia, wyrównać rączkę uchwytu z symbolem 
OPEN (rys. 4), zaczepić uchwyt filtra i przekręcić rączkę w 
prawo, aż do wyrównania z pozycją CLOSE (rys. 5);

5. Ustawić filiżankę lub filiżanki pod otworami uchwytu 
na filtr (rys. 14). Przed przygotowaniem kawy zaleca się 
podgrzanie filiżanek poprzez wypłukanie ich niewielką 
ilością gorącej wody;

6. Upewnić się, że kontrolki odpowiadające przyciskom wy-
twarzania kawy są włączone, następnie wcisnąć przycisk 
wytwarzania  (B3) lub  (B5): urządzenie roz-
pocznie i automatycznie przerwie wytwarzanie kawy.

Zwróć uwagę: 
• Gdy ekspres przygotowuje kawę, można w dowolnym momencie prze-
rwać jej wytwarzanie poprzez naciśnięcie na wciśnięty wcześniej przycisk wytwarza-
nia kawy.
• Jeżeli po zakończeniu wytwarzania, chce się zwiększyć ilość kawy 
w filiżance, wystarczy przytrzymać (przez 3 sekundy) wciśnięty wcześniej przycisk 
wytwarzania.
• W celu wyjęcia uchwytu na filtr, przekręcić rączkę z prawej w lewą 
stronę.

Ryzyko Oparzenia Aby uniknąć wytryskiwania nigdy nie wyjmować uchwytu na 
filtr podczas wytarzania kawy. Poczekać kilka sekund.

8. PRZYGOTOWYWANIE KAWY ESPRESSO PRZY 
UŻYCIU SASZETEK

Zwróć uwagę: stosować saszetki zgodne ze standardem ESE: jest on wskazany 
na opakowaniu odpowiednim oznaczeniem.  Standard ESE jest systemem zaakcepto-
wanym przez większość producentów kawy w saszetkach i umożliwia przygotowanie 
kawy espresso w prosty i czysty sposób.

1. Włożyć filtr do kawy w saszetkach (C4) ( ) do uchwytu 
na filtr (C1);

2. Umieścić saszetkę, wyśrodkowując ją możliwie jak najle-
piej wewnątrz filtra (rys. 15). W celu prawidłowego uło-
żenia saszetek na filtrze zawsze stosować się do instrukcji 
znajdujących się na ich opakowaniu;

3. Zaczepić uchwyt filtra w urządzeniu, przekręcając go do 
końca (rys. 5);

4. Wykonać czynności wskazane w punktach 5 i 6 poprzed-
niego paragrafu.

9. PROGRAMOWANIE ILOŚCI KAWY W FILIŻANCE
Ekspres jest fabrycznie ustawiony na wytworzenie standardo-
wej ilości. Jeżeli chce się zmienić taką ilość, należy wykonać 
następujące czynności:
1. Pod otworami dozownika do kawy ustawić jedną 

filiżankę(A5);

Zaleca się wytwarzanie przez nie 
dłużej niż 60 sekund.
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2. Wcisnąć przycisk, który chce się zaprogramować  
(B3) lub  (B5) i przytrzymać go. Urządzenie rozpocz-
nie wytwarzanie kawy;

3. Jak tylko osiągnie się żądaną ilość kawy w filiżance, puścić 
przycisk: nastąpi przerwanie wytwarzania.

W tym momencie, urządzenie będzie zaprogramowane według 
nowych ilości.

10. PODGRZEWACZ FILIŻANEK (rys. 16)

Podgrzewacz filiżanek jest uaktywniany przyciskiem  : 
pozostawić na nim filiżanki, dopóki nie staną się ciepłe. Jest to 
pomocne w celu uzyskania gorącej kawy.

11. PRZYGOTOWYWANIE NAPOJÓW Z MLEKIEM
Zwróć uwagę: Aby uniknąć uzyskania mało spienionego mleka lub pianki z 

dużymi pęcherzykami, należy zawsze czyścić pokrywę spieniacza do mleka (D1) 

i zaczep pojemnika na mleko/dyszy wody (A2), jak opisano w paragrafie „11.2 
CZYSZCZENIE SPIENIACZA DO MLEKA ZA POMOCĄ PRZYCISKU CLEAN”, „13.7 
CZYSZCZENIE POJEMNIKA NA MLEKO” i „13.8 CZYSZCZENIE ZACZEPU POJEMNIKA 
NA MLEKO/DYSZY WODY”.

11.1 Napełnianie i mocowanie pojemnika na 
mleko

1. Zdjąć pokrywę (D1) (rys. 18)7);
2. Napełnić pojemnik na mleko (D5) wystarczającą ilością 

mleka, nie przekraczając maksymalnej ilości 0,5 l (rys. 18). 
Należy pamiętać, że każda kreska z boku pojemnika odpo-
wiada 100 ml mleka; 

Zwróć uwagę: Aby uzyskać bardziej gęstą i obfitą piankę, należy użyć mleka 
odtłuszczonego lub półtłustego prosto z lodówki (około 5° C). 

3. Upewnić się, że rurka zanurzana w mleku (D4) jest dobrze 
włożona do swojego gniazda znajdującego się na dnie po-
krywy pojemnika na mleko (rys. 19);

4. Ponownie założyć pokrywę na pojemnik na mleko;
5. Wyjąć dyszę gorącej wody (rys. 20);
6. Zaczepić, popychając do końca pojemnik na mleko na za-

czep (A2) (rys. 21);
7. Przygotować urządzenie do zaparzenia kawy (patrz par. 

„7. PRZYGOTOWYWANIE KAWY ESPRESSO PRZY UŻYCIU 
KAWY MIELONEJ.” do punktu 5);

8. Ustawić filiżankę na kawę cappuccino lub szklankę na Latte 
Macchiato pod dozownikiem kawy (A5) i ustawić dyszę 
mleka (D3) (rys. 22).  W przypadku stosowania wysokich 
filiżanek lub szklanek, obniżyć podstawkę na szklanki 
(A13) (rys. 23);

9. Ustawić regulator pianki w zależności od żądanego pozio-
mu i rodzaju stosowanego mleka za pomocą odpowiednie-
go suwaka (rys. 24);

W celu przygotowania kawy CAPPUCCINO: wcisnąć przy-

cisk  (B9).

W celu przygotowania LATTE MACCHIATO: wcisnąć przycisk 

 (B11).
9. Po wytworzeniu spienionego mleka, urządzenie automa-

tycznie przygotuje kawę.
Zwróć uwagę:
• Aby uzyskać kawę cappuccino o większej temperaturze, zaleca się wci-
śnięcie przycisku CLEAN aby najpierw ogrzać wewnętrzne przewody spieniacza do 
mleka (patrz kolejny paragraf).
• W celu przygotowania kawy cappuccino lub latte macchiato, urządze-
nie wykonuje 2 czynności: najpierw mleko a następnie kawę. Jeżeli chce się przerwać 
trwające wytwarzanie, ponownie wcisnąć ten sam przycisk .
• Jeżeli po zakończeniu wytwarzania, chce się zwiększyć ilość mleka lub 
kawy w filiżance, wystarczy przytrzymać (przez kilka sekund) przycisk trwającego 
przygotowywania.
• Nie pozostawiać na długo naczynia z mlekiem poza lodówką: im wyż-
sza jest temperatura mleka (idealna to 5°C), tym jakość pianki jest gorsza.

11.2 Czyszczenie spieniacza do mleka za pomocą 
przycisku CLEAN 

Po każdym użyciu funkcji z mlekiem, przeprowadzić czyszczenie 
w celu usunięcia pozostałości z mleka; w tym celu należy:
1. Pozostawić pojemnik na mleko (D) w urządzeniu (nie jest 

konieczne jego opróżnienie);
2. Umieścić filiżankę lub inny pojemnik pod rurką wytwarza-

nia spienionego mleka (D3);
3. Wcisnąć przycisk „CLEAN” (D2)(rys. 25) i przytrzymać: kon-

trolki  (B9) i   (B11) będą migać. Gdy kontrolki 
przestaną migać i urządzenie powróci do stanu gotowości, 
puścić przycisk „CLEAN”: para oczyści wewnętrzne obwody 
spieniacza do mleka.

11.3 Programowanie ilości kawy i mleka w 
filiżance do kawy cappuccino lub mleka

Ekspres jest fabrycznie ustawiony na wytworzenie standardo-
wej ilości. Jeżeli chce się zmienić taką ilość, należy wykonać 
następujące czynności:
1. Ustawić filiżankę pod otworami dozownika do kawy (A5) i 

pod rurką wytwarzania mleka (D3);
2. Wcisnąć przycisk odpowiadający napojowi mlecznemu, 

który chce się zaprogramować i przytrzymać go. Po kilku 
sekundach, urządzenie zacznie wytwarzać mleko;

3. Jak tylko uzyska się żądaną ilość mleka w filiżance, puścić 
przycisk: jego wytwarzanie zostanie przerwane;

4. Następnie zaprogramować ilość kawy w filiżance; postępo-
wać jak wskazano w przypadku ilości mleka;

5. Zaprogramowanie potwierdzają kontrolki migające przez 
3 sekundy.

W tym momencie urządzenie jest zaprogramowane na nowe 
ilości mleka i kawy.
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12. WYTWARZANIE GORĄCEJ WODY I PARY
Ryzyko oparzenia: Podczas wytwarzania gorącej wody nie zostawiać urządzenia 
bez nadzoru. Dozownik nagrzewa się i dlatego można go chwycić tylko za uchwyt.

12.1 Wytwarzanie gorącej wody
1. Sprawdzić, czy dysza gorącej wody (C7)jest prawidłowo 

przymocowana (rys. 6);
2. Ustawić filiżankę pod dyszą (możliwie jak najbliżej, aby 

uniknąć rozpryskiwania wody);
3. Wcisnąć przycisk  (B9): zacznie migać odpowiednia 

kontrolka i urządzenie rozpocznie wytwarzanie gorącej 
wody;

4. Urządzenie automatycznie przerwie wytwarzanie.
Zwróć uwagę: Aby ręcznie przerwać wytwarzania gorącej wody nacisnąć na 

przycisk .

12.2 Zmiana wytwarzanej automatycznie ilości 
wody

Jeżeli chce się zmienić ustawioną fabrycznie ilość, należy postę-
pować następująco:
1. Ustawić filiżankę pod dyszą (A5);
2. Przytrzymać wciśnięty przycisk  (B7);
3. Gdy gorąca woda w filiżance osiągnie żądany poziom, pu-

ścić przycisk. Programowanie jest potwierdzane miganiem 
kontrolek przez trzy sekundy.

W tym momencie, urządzenie jest zaprogramowane na nowej 
ilości.

12.3 Wytwarzanie pary
1. Sprawdzić, czy dysza gorącej wody (C7)jest prawidłowo 

przymocowana (rys. 6);
2. Napełnić pojemnik płynem do podgrzania lub spienienia i 

zanurzyć w nim dyszę pary;
3. Dwukrotnie wcisnąć przycisk  (B7): odpowiednia 

kontrolka zacznie migać i urządzenie rozpocznie wytwa-
rzanie pary;

4. Po osiągnięciu żądanej temperatury, przerwać wytwa-
rzanie pary wciskając ten sam przycisk.  (ZALECA SIĘ 
WYTWARZANIE PARY PRZEZ NIE DŁUŻEJ NIŻ 3 MINUTY).

Uwaga: Przerwać wytwarzanie pary przed wyjęciem pojemnika z płynem, aby 
uniknąć poparzenia.

12.4 Czyszczenie dyszy pary/gorącej wody po 
użyciu

Wyczyścić dozownik po każdym zastosowaniu, aby uniknąć na-
gromadzenia się pozostałości po mleku lub zatkania.
1. Ustawić pojemnik pod dyszą wody/pary (C7) (rys. 7), wci-

snąć przycisk  (B7) , aby wylać odrobinę wody;
2.  Następnie przerwać wytwarzanie gorącej wody, ponownie 

wciskając przycisk ;
3. Poczekać kilka minut, aż dysza gorącej wody/pary osty-

gnie; następnie wyjąć dyszę gorącej wody;

4. Przekręcić w lewo i zsunąć dyszę do spieniania mleka na dół, 
aby ją zdjąć (rys. 26);

3. Zsunąć dyszę na dół (rys. 27);
5. Sprawdzić, czy otwór dyszy do spieniania mleka nie jest 

zatkany. Jeżeli konieczne, wyczyścić igłą ;
6. Dokładnie umyć gąbką w letniej wodzie elementy dyszy;
7. Ponownie włożyć dyszę i dyszę do spieniania mleka popy-

chając do góry i przekręcając, aż do zaczepienia;
8. Założyć dyszę.

13. CZYSZCZENIE

13.1 Czyszczenie ekspresu
Należy okresowo myć następujące części ekspresu:
 - wewnętrzny obwód;
 - tacka na skropliny (A10);
 - filtry kawy (C2), (C3), (C4);
 - sitko bojlera (A5);
 - zbiornik na wodę (A8);
 - pojemnik na mleko (D);
 - dysza do gorącej wody (C7) jak wskazano w paragrafie 

„12.4 CZYSZCZENIE DYSZY PARY/GORĄCEJ WODY PO 
UŻYCIU”;

 - zaczep pojemnika na mleko/dyszy wody (A2).
Uwaga! 
• Do czyszczenia urządzenia nie używać rozpuszczalników, 

ściernych środków czyszczących lub alkoholu. 
• Do usuwania kamienia osadowego lub osadów z kawy nie 

należy używać metalowych przedmiotów, mogłyby one 
zarysować metalowe lub plastikowe powierzchnie.

Niebezpieczeństwo! Podczas mycia nigdy nie zanurzać urządzenia w wodzie: 
jest to urządzenie elektryczne.

13.2 Czyszczenie wewnętrznego obwodu 
ekspresu

W przypadku nieużytkowania przez okres dłuższy niż 3-4 dni, 
przed ponownym użyciem zaleca się włączenie urządzenia i na-
grzanie wewnętrznych obwodów, jak wskazano w punktach 4 i 
5 paragrafu „3. PIERWSZE WŁĄCZENIE URZĄDZENIA”.

13.3 Czyszczenie tacki na skropliny 
Tacka na skropliny posiada (czerwony) pływakowy wskaźnik 
poziomu znajdującej się w niej wody. Zanim wskaźnik wydo-
będzie się z podstawki na filiżanki, należy koniecznie opróżnić i 
wyczyścić tackę, w przeciwnym przypadku woda może wyciekać 
i uszkodzić urządzenie, płaszczyznę lub przylegającą strefę.
1. Wyjąć tackę (rys. 28);
2. Zdjąć podstawkę na filiżanki (A12), usunąć wodę (rys. 29) i 

wyczyścić tackę szmatką: założyć tackę na skropliny;
3. Następnie włożyć tackę na skropliny.
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13.4 Czyszczenie filtrów kawy
Raz w tygodniu, regularnie czyścić filtry kawy:
Filtry 1 i 2 filiżanek
1. Wyjąć perforowany filtr pociągając za odpowiedni wypust 

(rys. 30);
2. Wypłukać filtry pod bieżącą wodą (rys. 31);
3. Sprawdzić, czy otwory nie są zatkane; jeżeli tak, wyczyścić 

je igłą (rys. 32);
4. Ponownie włożyć perforowany filtr dociskając go dobrze 

do oporu.
Filtr na saszetki
Wypłukać pod bieżącą wodą. Sprawdzić, czy otwory nie są zat-
kane; jeżeli tak, wyczyścić je igłą (rys. 32).

13.5 Czyszczenie sitka bojlera
Po zaparzeniu 200 kaw, wypłukać sitko bojlera (A5), wytwarza-
jąc około 0,5 l wody (wcisnąć przycisk wytwarzania kawy bez 
używania kawy).

13.6 Czyszczenie zbiornika na wodę
1. Okresowo (mniej więcej raz w miesiącu) i zawsze po wymia-

nie filtra zmiękczającego (C10), gdy przewidziano, czyścić 
zbiornik na wodę (A8) za pomocą wilgotnej szmatki i odro-
biny delikatnego środka czyszczącego;

2. Wyjąć filtr (jeśli obecny) i przepłukać go pod bieżącą wodą;
3. Ponownie zamontować filtr (jeśli przewidziany), napełnić 

zbiornik świeżą wodą i ponownie go założyć;
4. (Tylko w modelach z filtrem zmiękczającym) Wytworzyć 

100 ml wody.

13.7 Czyszczenie pojemnika na mleko
Czyścić pojemnik na mleko 
po każdym przygotowaniu 
mleka, jak opisano poniżej:
1. Zdjąć pokrywę (D1);
2. Wyjąć rurkę wytwarza-

nia mleka (D3) i rurkę 
zanurzaną w mleku (D4) 
(rys. 33);

3. Zsunąć suwak pociągając 
go na zewnątrz (rys. 34);

4. Starannie umyć wszystkie elementy w ciepłej wodzie z 
delikatnym środkiem czyszczącym. Można je myć w zmy-
warce, wkładając wyłącznie do górnego kosza. Zwrócić 
szczególną uwagę, aby wewnątrz otworów i w kanale 
znajdującym się na cienkim krańcu suwaka nie pozostawa-
ły resztki mleka;

5. Sprawdzić również, czy rurka zanurzana w mleku i rurka do 
wytwarzania mleka nie są zatkane resztkami mleka;

6. Założyć suwak, rurkę 
wytwarzania i rurkę za-
nurzaną w mleku;

7. Ponownie założyć po-
krywę na pojemnik na 
mleko.

13.8 Czyszczenie zaczepu 
pojemnika na mleko/dyszy wody 

Za pomocą gąbki po każdym 
przygotowaniu mleka wyczy-
ścić zaczep i usunąć resztki 
mleka znajdujące się na 
uszczelkach (rys. 35).

14. ODKAMIENIANIE
Gdy na panelu sterowania miga kontrolka  (B2) należy 
przeprowadzić odkamienianie urządzenia.
Uwaga! 
•  Przed użyciem, przeczytać instrukcję i etykietę odkamieniacza, znajdu-
jące się na jego opakowaniu.
• Zaleca się stosowanie wyłącznie odkamieniacza firmy De’Longhi. Uży-
cie nieodpowiednich odkamieniaczy, jak również nieregularnie wykonywane odka-
mienianie może doprowadzić do usterek, których gwarancja producenta nie 
obejmuje.

1. Całkowicie opróżnić 
zbiornik na wodę (A8) i 
wyjąć filtr zmiękczający 
(C10) (jeżeli obecny). 
Napełnić zbiornik roz-
tworem odkamienia-
jącym uzyskanym po 
rozcieńczeniu odkamie-
niacza z wodą, na pod-
stawie instrukcji wska-
zanych na opakowaniu;

2. Założyć dyszę gorącej wody (C7) (rys. 6);

36

35

33
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16. ZNACZENIE KONTROLEK

3. Ustawić pojemnik pod sitkiem bojlera (A5) i drugi pod 
dyszą gorącej wody (rys. 36) i upewnić się, że tacka na 
skropliny (A10) jest pusta i prawidłowo założona;

4. Jednocześnie wcisnąć przyciski  (B9) i   (B11): 
włączy się kontrolka  (B8) (kontrolka miga, jeżeli 
dysza gorącej wody nie jest założona);

5. Wcisnąć przycisk  (B7). Proces odkamieniania jest 
wskazywany przez zmieniające się diody. Program odka-
mieniania automatycznie kilkakrotnie wylewa wodę przez 
sitko bojlera i dyszę gorącej wody w celu usunięcia resztek 
kamienia z wnętrza ekspresu do kawy;

6. Gdy skończy się roztwór okamieniający, włączy się kontrol-
ka  (B10) wskazując, że konieczne jest przeprowadze-
nie dwóch płukań;

7. Aby usunąć resztki roztworu, wyjąć zbiornik na wodę, 
opróżnić go, wypłukać pod bieżącą wodą, napełnić zimną 
wodą do poziomu MAX, włożyć filtr (jeżeli został wyjęty) i 
ponownie włożyć do urządzenia;

8. Wcisnąć przycisk  : rozpocznie się płukanie i będą ko-
lejno migać wszystkie diody;

9. Gdy zbiornik opróżni się, należy wykonać drugie płukanie: 
opróżnić pojemniki znajdujące się pod sitkiem bojlera i 
dyszą gorącej wody;

10. Wcisnąć przycisk  : rozpocznie się płukanie i będą ko-
lejno migać wszystkie diody;

11. Płukanie zakończy się po opróżnieniu zbiornika: wypłukać 
zbiornik, napełnić go i założyć;

12. Włączy się kontrolka : wcisnąć odpowiedni przycisk: 
rozpocznie się wytwarzanie, następnie zostanie automa-
tycznie przerwane.

Urządzenie jest gotowe do użytku.
Zwróć uwagę:
• Jeżeli cykl odkamieniania nie zakończy się prawidłowo (np.: brak ener-
gii elektrycznej), zaleca się jego powtórzenie;
• Gwarancja nie pokrywa kosztów naprawy urządzenia na skutek pro-
blemów z nagromadzonym kamieniem, jeżeli nie będzie regularnie przeprowadzana 

wskazana wyżej procedura odkamieniania.

15. DANE TECHNICZNE
Napięcie sieciowe:  220-240V˜50/60Hz
Pobierana moc:  1450W
Wymiary DłxWysxGł: 305x275x320 mm
ThermoBlock:  Stal nierdzewna
Ciśnienie:  15 bar
Pojemność zbiornika na wodę:  1 L
Długość kabla zasilającego:  1200 mm 
Waga:  7 kg

KONTROLKI CZYNNOŚĆ ZNACZENIE KONTROLEK

Włączenie wyłącznika głównego ON/OFF 
(A3), znajdującego się z tyłu urządzenia.

Urządzenie przeprowadza 
autodiagnostykę, wskazywaną 
miganiem kontrolek po kolei.

Urządzenie jest włączone: żadne 
akcesorium nie jest założone na zaczepie 
(A2).

Urządzenie nagrzewa się w celu 
przygotowania kawy: gdy kontrolki 1 lub 
2 filiżanek przestaną migać, urządzenie 
osiągnie temperaturę idealną do 
zaparzenia kawy.
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KONTROLKI CZYNNOŚĆ ZNACZENIE KONTROLEK

Urządzenie jest włączone: dysza gorącej 
wody (C7) jest założona na zaczepie A2.

Urządzenie nagrzewa się w celu 
zaparzenia kawy lub wytworzenia 
gorącej wody: gdy kontrolki 
wytwarzania 1 lub 2 filiżanek i kontrolka 
gorącej wody przestaną migać, 
urządzenie osiągnie temperaturę idealną 
do zaparzenia kawy lub wytworzenia 
gorącej wody.

Urządzenie jest włączone: pojemnik (D) 
jest założony na zaczepie (A2).

Urządzenie nagrzewa się w celu 
zaparzenia kawy, przyrządzenia kawy 
cappuccino lub latte macchiato: dy 
kontrolki wytwarzania 1 lub 2 filiżanek, 
kontrolka cappuccino i kontrolka latte 
macchiato przestaną migać, urządzenie 
osiągnie temperaturę idealną do 
zaparzenia kawy, przyrządzenia kawy 
cappuccino lub latte macchiato.

Urządzenie było nieużywane przez kilka 
minut lub został wciśnięty przycisk ON/
STAND-BY.

Urządzenie znajduje się w stanie STAND-
BY: aby je ponownie włączyć, wcisnąć 
przycisk .
Można ustawić okres czasu przed 
interwencją trybu stand-by: patrz par. 
„Regulacja czasu Stand-by”.

Zbiornik jest pusty lub urządzenie nie 
wytwarza napojów.

Patrz roz. „17. ROZWIĄZYWANIE 
PROBLEMÓW”

PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Urządzenie nie włącza się Kabel zasilający (C5) nie jest prawidłowo 
włożony

Sprawdzić, czy łącznik kabla zasilającego jest 
odpowiednio włożony do jego gniazda (A4)znajdującego 
się z tyłu urządzenia; następnie sprawdzić, czy wtyczka 
jest prawidłowo włożona do gniazdka prądu

Kawa espresso nie wypływa Brak wody w zbiorniku (A8) Napełnić zbiornik wodą

Otwory w uchwycie na filtr (C1), przez 
które wylewa się kawa są zatkane

Wyczyścić otwory uchwytu na filtr

Filtr i wyjmowany filtr perforowany są 
zatkane

Wyczyścić jak wskazano w par. „13.4 CZYSZCZENIE 
FILTRÓW KAWY”

Sitko bojlera (A5) jest zatkane Wyczyścić jak wskazano w paragrafie „13. 
CZYSZCZENIE”

Kamień wewnątrz obwodu 
hydraulicznego

Przeprowadzić odkamienianie według opisu z pa-
ragrafu „14. ODKAMIENIANIE”

17. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Poniżej podano kilka możliwych nieprawidłowości.
Jeżeli problemu nie można rozwiązać w poniżej opisany sposób, należy się skontaktować z Serwisem Technicznym.
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PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Kawa espresso kapie z brzegów 
uchwytu na filtr (C1) zamiast z 
otworów

Uchwyt na filtr jest źle założony lub jest 
brudny

Prawidłowo założyć uchwyt na filtr i przekręcić do 
oporu

Filtr i wyjmowany filtr perforowany są 
zatkane

Wyczyścić jak wskazano w par. „13.4 CZYSZCZENIE 
FILTRÓW KAWY”

Uszczelka bojlera ekspresu straciła ela-
styczność lub jest brudna

Wymienić uszczelkę bojlera Centrum Serwisowym

Otwory w uchwycie na filtr są zatkane Wyczyścić otwory uchwytu na filtr

Kawa espresso jest zimna Filiżanki nie zostały podgrzane Patrz roz. „10. PODGRZEWACZ FILIŻANEK (RYS. 
16)”

Kamień wewnątrz obwodu 
hydraulicznego

Przeprowadzić odkamienianie jak wskazano w par. 
„14. ODKAMIENIANIE”

Nadmierny hałas pompy Zbiornik na wodę (A8) jest pusty Napełnić zbiornik

Zbiornik (A8) jest źle umieszczony i zawór 
znajdujący się na dnie jest zamknięty

Lekko nacisnąć zbiornik do przodu, aby otworzyć 
zawór znajdujący się na jego dnie

W złączu zbiornika znajdują się pęcherze 
powietrza

Zastosować się do instrukcji z par. „12. WYTWA-
RZANIE GORĄCEJ WODY I PARY”  aż do wytworze-
nia wody

Pianka na kawie jest ciem-
na (kawa wypływa z otworu 
powoli)

Zbyt mocno dociśnięto kawę mieloną Delikatniej dociskać kawę 

Zbyt duża ilość kawy mielonej Zmniejszyć ilość kawy

Sitko bojlera ekspresu (A5) jest zatkane Wyczyścić jak wskazano w par. „13.5 CZYSZCZENIE 
SITKA BOJLERA”

Filtr i wyjmowany filtr perforowany są 
zatkane

Wyczyścić jak wskazano w par. „13.4 CZYSZCZENIE 
FILTRÓW KAWY”

Kawa jest zbyt drobno zmielona lub 
wilgotna

Używać wyłącznie kawy mielonej do ekspresów do 
kawy espresso; upewnić się, że nie jest wilgotna

Kamień wewnątrz obwodu 
hydraulicznego

Przeprowadzić odkamienianie jak wskazano w par. 
„14. ODKAMIENIANIE”

Kawa jest kwaśna w smaku Niewystarczające płukanie po 
odkamienianiu

Po zakończeniu odkamieniania wypłukać urządze-
nie jak wskazano w roz. „14. ODKAMIENIANIE”

Duże pęcherzyki na mleku, 
wypływa ono z rurki (D3) roz-
pryskując się lub też nie jest 
wystarczająco spienione

Mleko nie jest wystarczająco zimne lub 
nie jest półtłuste.

Zaleca się stosowanie mleka odtłuszczonego lub 
półtłustego prosto z lodówki (około 5°C). Jeżeli 
uzyskany rezultat jest ciągle niezadowalający, na-
leży spróbować zmienić rodzaj mleka.

Regulator pianki (rys. 23) na pokry-
wie spieniacza do mleka (D1) jest źle 
ustawiony.

Ustawić według wskazówek z roz.„11. PRZYGOTO-
WYWANIE NAPOJÓW Z MLEKIEM”

Pokrywa pojemnika na mleko (D1) jest 
brudna

Wyczyścić pokrywę jak wskazano w par. „13.7 
CZYSZCZENIE POJEMNIKA NA MLEKO”.

Zaczep pojemnika na mleko/dyszy wody 
(A2) jest brudny

Wyczyścić zaczep jak wskazano w par. „13.8 
CZYSZCZENIE ZACZEPU POJEMNIKA NA MLEKO/
DYSZY WODY”


